
YO

わたし
WATASHI

HERMANO
MENOR

おとうと
  弟さん

OTOUTOSAN
おとうと
  弟

OTOUTO
HERMANO
MAYOR

     にい
お兄さん
ONIISAN

あに
兄
ANI

TÍA

   おば
叔母さん
OBASAN

  おば
叔母
OBA

TÍO

   おじ
叔父さん
OJISAN

  おじ
叔父
OJI

PADRE

　  とう
お父さん

OTOUSAN
ちち
父

CHICHI
MADRE

　  かあ
お母さん

OKAASAN
はは
母

HAHA

KAKEIZU
家系図
か　　 けい　     ず

HIJO (S)

  こども
子供さん

KODOMOSAN

  こどもたち
子供（達）

KODOMO (TACHI)

ÁRBOL FAMILIAR

En japonés, varía la manera 
de referirse a los

HERMANA
MAYOR

     ねえ
お姉さん

ONEESAN
あね
姉
ANE

HERMANA
MENOR

いもうと
  妹さん

IMOUTOSAN
いもうと
  妹

IMOUTO

ABUELA

   
おばあさん
OBAASAN

  そぼ
祖母
SOBO

ABUELO

おじいさん
OJIISAN

  そふ
祖父
SOFU

ESPOSO

    しゅじん
ご主人

GOSHUJIN
おっと
 夫
OTTO

ESPOSA

おく
奥さん
OKUSAN

つま
妻

TSUMA

HIJO

 むすこ
息子さん

MUSUKOSAN
 むすこ
息子

MUSUKO
HIJA

 　じょう
お嬢さん

OJOUSAN
むすめ
嬢

MUSUME

de cuando se trata de los

ESPOSA

おく
奥さん
OKUSAN

つま
妻

TSUMA

Cuando se refiere 
a un integrante 
de la familia.

Cuando se refiere a 
un integrante de la 
propia familia.

Ejemplo

Sr.Tanaka, ella es mi esposa.
Tanaka-san, tsuma desu.
たなか   つま

田中さん、 妻です。

¡Su esposa es hermosa!
Kireina okusan desu ne!
　　　　　　　　おく　　　

きれいな 奥さん です ね…

Por: PIEDRITAZ
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